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NOTA

Las signaturas de los documentos de las Naciones Unidas se componen de letras
mayúsculas y cifras. La mención de una de tales sígnaturas indica que se hace referencia
a un documento de las Naciones Unidas.
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I • INTRODUCCION

l. En su trigésimo segundo período de sesiones la Asamblea General examinó por
primera vez la cuestión de convocar una conferencia internacional para el fomento
de la cooperaci6n internacional en la utilización pacífica de la energía nuclear
para el desarrollo económico y social, que se celebraría bajo los auspicios de las
Naciones Unidas. En su resolución 32/50, de 8 de diciembre de 1977, la Asamblea
enunció los cuatro principios siguientes sobre el tema considerado:

"a) La utilización de la energía nuclear con fines pacíficos tiene gran
importancia para el desarrollo económico y social de muchos paísesJ

b) Todos los Estados tienen derecho, de conformidad con el principio de
la igualdad soberana, a desarrollar su programa para la utilización de la
energía nuclear con fines pacíficos para el desarrollo económico y social, de
conformidad con sus prioridades, intereses y necesidadesJ

c) Todos los Estados, sin discriminación, deben tener acceso a la
te~nología, el equipo y los materiales necesarios para la utilización de la
energía nuclear con fines pacíficos, y deben tener libertad para adquirirlos
sin trabasJ

d) La cooperación internacional en la esfera que abarca la presente
resolución debe realizarse de conformidad con salvaguardias .internacionales
convenidas y apropiadas, aplicadas por conducto del Organismo Internacional de
Energía Atómica sobre una base no discriminatoria, a fin de evitar eficazmente
l~ ~roliferación de las armas nucleares."

En esa misma resolución la Asamblea invitó a todos los Estados y a las
organizaciones internacionales interesadas a que respetasen y observasen esos
principios. Desde entonces la Asamblea ha reafirmado cada afto los principios y las
disposiciones de esa resolución.

2. Tras un nuevo examen de la cuestión en s"s períodos de sesiones trigésimo
tercero y trigésimo cuarto, la Asamblea General, en su resolución 35/112, de 5 de
diciembre de 1980, decidió convocar una Conferencia de las Naciones Unidas para el
Fomento de la Cooperación Internacional en la Utilización de la Energía Nuclear
con Fines Pacíficos r de co!)formidad con los objetivos de su resolución 32/50.
La Asamblea también decidió establecer un Comité Preparatorio de la Conferencia,
cuya composición se ajustaría al principie de la representación geográfica
equitativa. Originalmente la celebración de la Conferencia estaba p~ogramada para
1983, pero, por diversas consideraciones y en vista de la necesidad de disponer
de más tiempo para conciliar diferencias de pareceres sobre diversas cuestiones,
se reconsideró posteriormente el calendario de la Conferencia.

3. En su resolución 36/78, de 9 de diciembre de 1981, la Asamblea General decidió
que el resultado de la Conferencia debía constar en documentos adecuados, de
formato apropiado, relativos, entre otras cosas, a los medios de fomentar la
cooperación internacional en la utilización de la energía nuclear con fines
pacíficos. La Asamblea instó asimismo a todos los Estado-; a que contribuyeran a
que los preparativos de la Conferencia culminaran con éxito, entre otras cosas,
suministrando, de conformidad con obligaciones internacionales, información sobre
sus logros científicos y tecnológicos y sus experiencias prácticas en la esfera de
la utilización de la energía nuclear con fines pacíficos. En esa misma resoluci6n
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la Asamblea invitó también al Organismo Internacional de Energía At6micá (OlEA),
a los organismos especializados y a otras organizaciones pertinentes del sistema
de las Naciones Unidas a que contribuyeran eficazmente a los preparativos de la
Conferencia.

4. En su trigésimo séptimo período de sesiones la Asamblea General, en su
resolución 37/167, de 17 de diciembre-de 1982, expresó su preocupación por la
falta de progreso y reconoció la necesidad apremianta de acelerar y completar
los preparativos sustantivos de la Conferencia, su programa provisional, su
documentación y su reglamento. La Asamblea pidió al Comité Preparatorio y al
Secretario General de la Conferencia que adoptaran medidas apropiad~~, organizando
incluso, si fuera necesario, trabajos entre períodos de sesiones de los Estados
miembros del Comité, bajo la orientación de su Presidente, y también mediante
esfuerzos regionales y actividades apropiadas de información pública, a fin de que
la Conferencia obtuviera resultados significativos.

5. En su trigésimo octavo período de sesiones la Asamblea General, en su
resolución 38/60, de 14 de diciembre de 1983, decidió ~ue la Conferencia se
celebrara en 1986. La,Asamblea pidió tembién al Presi~~ente del Comité Preparatotio
y al Secretario General de la Conferencia que iniciaran las consultas pertinentes
con los Estados Miembros para facilitar la solución de 1as ouestiones pendientes
relativas a la Conferencia, es decir, su programa provisional, su reglamento y el
lugar y la fecha definitiva de su cel~bración, y que informaran a~erca de ello al
Comité Preparatorio en su quinto período de sesiones.

6. En su trigésimo noveno período de sesiones la Asamblea General, en su
resolución 39/74, de 13 de diciembre de 1984, tomando nota de que las cuestiones
pendientes relativas a la Conferencia habían sido resueltas con éxito en el
quinto período de sesiones del Comité Preparatorio, observando que el Comité
Preparatorio una vez más había vuelto a subrayar la importancia de que se hicieeen
preparativos adecuados para la Conferencia y había convenido en la importancia de
las consultas y los contactos intergubernámentales entre períodos de sesiones, y
advirtiendo que el Comité Preparatorio había acordado iniciar los trabajos
oficiales intergubernamentales entre períodos de sesiones a partir' de su sexto
período de sesiones, aprobó las recomendaciones y decisiones contenidas en el
informe del Comité 1/. Además, la Asamblea pidió al Presidente del Comité
Preparatorio y al Secretario General de la Conferencia que, sobre la base de la
práctica establecida con buenos resultadQs antes del quinto período de sesiones
del Comité, continuasen celebrando consultas oficiosas con países individuales y
grupos de países con miras a prestar asistencia al Comité para llevar a cabo los
preparativos de procedimiento y sustantivos que fueran necesarios para la
Conferencia. La Asamblea decidió que la Conferencia se celebras~ en Ginebra
del 10 al 28 de noviembre de 1986 y que el comité Preparatorio celebrase su sexto
período de sesiones en Viena del 21 de octubre al 1- je noviembre de 1985 para
examinar, entre otras cosas, el mecanismo relativo a los trabajos oficiales
intergubernamentales entre períOdos de sesiones y el comienzo de la preparación
del documento o documentos finales de la Conferencia.

7. En su resolución 40/95, de 12 de diciembre de 1985, aprobada en sn
cuadragésimo período de sesiones, la Asamblea General tomó nota'de que el comité
Preparatorio había establecido, en su sexto período de sesiones, un Grupo de
Trabajo abierto a la participación de los miembros del comité Preparatorio y de
otros Estados Miembros, interesados para que llevase a cabo trabajos oficiales
intergubernamentales entre períodos de sesiones, bajo la direcci6n del Presidente
del Comité, y de que el Grupo de Trabajo concluiría sus deliberaciones a tiempo
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para presentar su info~me al CJmité Preparato:io a fin de que éste lo examinara
en BU séptimo período de sesiones. Tomando nota asimismo de que el Comité
Prepalatorio, al reconsiderar las fechas de la Conferencia, por consideraciones
prácticas y en el entendimiento de que ello no significaba reabrir la cuestión del
calendario en ningún sentido sustantivo, había decidido que la Conferencia se
celebrase en Ginebra del 23 de marzo al 10 de abril de 1987, la Asamblea aprobó
las conclusiones y decisiones contenidas en el informe del Comicé Preparatorio,
incluidas las fechas del séptimo período de sesiones del comité Preparatorio, que
se celebraría en Viena del 10 al 21 de noviembre de 1986, y las nuevas fec~as de la
Conferencia~. La Asamblea invitó al Organismo Internacional de Energía Atómica,
a los organismos especializados y a otras organizaciones pertin~ntes del sistema
de las Naciones Unidas a que siguieran colaborando en los preparativos para la
Conferencia y qu~, con tal fin revisaran y actualizaran, en la medida en que fuese
necesario y apropiado, los documentos que hubieran de presentar a la Conferencia,
teniendo en cuenta el párrafo 7 de la resolución 39/74 de la Asamblea y las
observaciones de los miembros del Comité Preparatorio en su sexto período de
sesiones. La Asamblea invitó también a todos los Estados a que cooperaran
activamente en la preparación de la Conferencia y presentaran lo antes posible la
información solicitada en el párrafo 9 de la resolución 36/78 de la Asamble~

General y en el cuestionario amplio distribuido por el Secretario General liJE la
COnferencia en marzo de 1984.

8. El Comité Preparatorio celebró sus tres primeros períodos de sesiones en Viena
del 3 al 7 de agosto de 1981, del 21 al 30 de junio de 1982 y del 27 de octubre
al 2 de noviembre de:! 1982, respectivamente. Celebró SIl Cl,arto pedO'10 de sesiones
en Nueva York, del 28 de marzo al 8 de abril d~ 1~93, su quinto período de sesioroes
en Viena, del 25 de junio al 6 de julio de 1984, y su sexto período de sesiones en
Viena, del 21 de octubl~ al 1 G de noviembre de 1985 1/.
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II. ORGANIZACION DEL SEPTlMO PERIODO DE SESIONES

Alem
Arab
Arge
Arge
Aust
Aust
Bélg
Bras
Bulg
Cana
Colo
Cate
Cuba
Chec
Chil
Chin
Dina
Ecu
Egi
Emir
Esp
Est
Fil'
Fin
Fra
Gre
Gua
Hun
Ind'
Ind

13. Est

Org
Org
Org

14. Est

15. Est

Com
Com

d
Pr

12. Los
séptimo

11. Los
período d

Irlanda
Italia
Jamahiriya Arabe Libia
Japón
Malasia
Marruecos
Maurita!1ia
México
Níger
Nigeria
Noruega
Países Bajos
1?akistán
Perú
Polonia
Reino Unido ae Gran Bretafta

e Irlanda del Norte
República Arabe Siria
República Democrática ~lemana

República Socialista Soviética
de Bielorrusia

República Socialista soviética
de Ucrania

Rumania
Senegal
Srt Lanka
Suecia
Tailandia
Turquía
Unión de Repúblicas Socialistas

Soviéticas
uruguay
Venezuela
Yugoslavia
Zaire
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B. Composición y asistencia

Alemania, República Federal de
Arabia Saudita
Argelia
Argentina
Australia
Austria
Bélgica
Brasil
Bulgaria
Camerún
Canadá
Colombia
Costa Rica
Cate d'Ivoire
Cuba
Checoslovaquia
Chile
China
Dinamarca
Ecuador
Egipto
Emiratos Arabes Unidos
Espafta
Estados Unidos de América
Filipinas
Finlandia
Francia
Ghana
Grecia
Guatemala
Hungría
India
Indonesia
Irán (República Islámica del)
lraq

10. De conformidad con las resoluciones 35/112 y 36/78 de la Asamblea General, el
Presidente de la Asamblea designó miembros del Comité Preparatorio a los 66 Estados
Miembros siguientes:

A. Inauguraci6n y duraci6n del periodo de sesiones

9. En su séptimo ~ríodo de sesiones, que tuvo lugar del 10 al 21 de noviembre
de 1986, el Comité Preparatorio celebró diez sesiones (sesiones 68a. a 77a.).



11. Los siguientes miembros del Comité estuvieron representados en su séptimo
período de sesiones: 16. E

interg

Alemania, República Federal de
Arabia Saudita
Argelia
Argentina
Australia
Austria
Bélgica
Brasil
Bulgaria
Canadá
Colombia
Cate d'IvoiL~

Cuba
Checoslovaquia
Chile
China
Dinamarca
Ecuador
Egipto
Emiratos Arabes Unidos
Espafta
Estados Unidos de América
Filipinas
Finlandia
Francia
Grecia
Guatemala
Hungría
India
Indonesia

Irán (República Islámica del)
Iraq
Irlanda
Italia
Japón
Malasia
Marruecos
México
Nigeria
Noruega
Países Bajos
pakistán
Perú
Polonia
Reino Unido de Gran Bretafta

e Irlanda del Norte
República Arabe Siria
República Democrática Alemana
República Socialista Soviética

de Bielorrusia
República Socialista Soviética

de Ucrania
Suecia
Tailandia
Turquía
Unión de Repúblicas

Socialistas Soviéticas
Uruguay
Venezuela
Yugoslavia

C
L

17. E
Prepar
contin
Indone
Sr. An
Sra. L

18.

R

12. Los siguientes Estados que no son miembros estuvieron representados en el
séptimo período de sesiones:

República de Corea
Santa Sede
Suiza

13. Estuvieron representados los siguientes organismos especializados:

Organización Internacional del Trabajo
Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación
Organización de las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial

14. Estuvo lepreaentado el Organismo Internacional de Energía Atómica.

15. Estuvieron representados los siguientes órganos de las Naciones Unidas:

Comisión Económica y Social para Asia Occidental
comité Científico de las Naciones Unidas para el Estudio de los Efectos

de las Radiaciones Ionizantes
Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente
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16. Estuvieron asimismo representadas las siguientes organizaciones
intergubernamentales:

Comisión de las Comunidades Europeas
Liga de los ~stados Arabes

c. Mesa del Comité

17. En su 68a. sesión, celebrada ella de noviembre de 1986, se informó al Comité
Preparatorio de que el Sr. Juan Carlos Beltramino, de la Argentina, no POdía
continuar como Vicepresidente del Comité y de que el Sr. Enny Soeprapto de
Indonesia no podía continuar como Relator. En consecuencia, el Comité eligió al
Sr. Antonio J. Carrea (Argentina) para que reemplazara al Sr. Beltramino y a la
Sra. Linglingay F. Lacanlale (Filipinas) para que reemplazara al Sr. Soeprapto.

18. Los miembros del comité son, por tanto, los siguientes:

20. En
ante sí

21. S
fundam
miembr

22. E
sobre
había

Presidente: Sr. Novak Pribicevic (Yugoslavia)

Vicepresidentes: Sr. Antonio J. Carlea (Argentina)
Sr. Essam El-Di" Hawas (Egipto)
Sr. Zdenék Kamis (Checoslovaquia)
Sr. Jan Kronholm (Suecia)
Sr. Suror Merza Mahmoud (Iraq)
Sr. Jorge Morelli Pando (Perú)
Sr. Frans J. A. Terwisscha van Scheltinga (Países Bajos)
Sr. Kobina Wudu (Ghana)

Relatora: Sra. Linglingay F. Lacanlale (Filipinas)

D. Aprobación del programa y organización de los trabajos

19. En su 68a. sesión, celebrada ella de noviembre, el Comité aprobó el siguiente
programa para el período de sesiones, tal como figuraba en el documento
A/CONF.108/PC/34:

l. Aprobación del programa y organización de los trabajos.

2. Preparativos de la Conferencia y documentación:

a) Informe del Secretario General;

b)

c)

Informe del Grupo de Trabajo sobre los trabajos oficiales
intergubernamentales entre períodos de sesiones;

Documentos aportados por la Conferencia.

3. Otros asuntos.

4. Aprobación del informe del Comité Preparatorio.

-6-'



E. Documentación

20. En el anexo 1 al presente informe figuran los documentos que el Comité tuvo
ante sí.

21. Se distribuyeron asimismo entre los miembros del comité las Disposiciones
fundamentales del Programa Amplio de progreso científico-técnico de los países
miembros del CAME hasta el afto 2000.

F. Aprobación d91 informe

22. En su 77a. sesión, celeb~ada el 21 de noviembre, el Comité aprobó el informe
sobre la labor de su séptimo período de sesiones (A/CONF.I08/PC/L.IO), tal como se
había enmendado verbalmente.
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111. LABOR DEL COMITE EN SU SEPTIMO PERIODO DE SESIONES

24. En esa misma sesión el Sr. Francisco Cuevas Cancino (México), que, en ausencia
del Presidente del Comité Preparatorio, había actuado como Presidente interino
de la cuarta reunión del Grupo de Trabajo intergubernamental entre períodos de
sesiones, informó acerca de los resultados de la labor de ese Grupo. El Presidente
interine informó al comité Preparatorio de que el Grupo de Trabajo no había podido
aprobar un informe para su presentación al Comité. La última reunión del Grupo de
Trabajo tuvo lugar del 27 al 31 de octubre de 1986, aunque el Grupo volvió a
reunirse brevemente ellO de noviembre.

23. En la sesión inaugural del período de sesiones, celebrada ellO de noviembre,
el Presidente hizo una declaración, que se reproduce en el anexo 11 al presente
informe.

25. El Presidente del Comité Preparatorio hizo notar que la ausencia de ese informe
se debía más al hecho de no haberse llegado a un acuerdo sobre los criterios que
habían de seguirse con respecto a la documentación que había de presentarse al
Comité Preparatorio que a l~ falta de progresos en las deliberaciones del Grupo
de Trabajo. Lo cierto es que el Grupo de Trabajo había hecho importantes y
significativos avances en el cumplimiento de su mandato: hqbía realizado progresos,
entre otras cosas, en lo relativo a los temas que habría de examinar el Comité 11
de la COnfer~ncia y había llegado a un acuerdo sobre los procedimientos propuestos
para la labor de ese Comité y sobre una propuesta de esbozo de documento definitivo
de la Conferencia. El Grupo de Trabajo habia hecho también un examen preliminar
de las limitaciones con que tropezaba la introducción y el desarrollo de las
aplicaciones pacíficas de la energía nuclear, así como de los principios
universalmente aceptables para la cooperación internacional en la utilizaci6n
pacífica de la energía nuclear y de recomendaciones sobre la manera ~ás apropiada
de promover la cooperación internacional en esta esfera. El Presidente estimaba
que el propio Comité Preparatorio debería proseguir ahora la labor pendiente del
Grupo de Trabajo intergubernamental entre períodos de sesiones. El Comité decidió
entonces establecer, a ese fin, un Grupo de Contacto abierto a los miembros d~l

Comité bajo la dirección del Presidente.

26. En su 73a. sesión r celebrada el 19 de noviembre, el Presidente presentó al
Comité Preparatorio los resultados de la labor del Grupo de Contacto. Teniendo en
cuenta los trabajos ya realizados por el Grupo de Trabajo intergubernamental entre
períodos de sesiones y los documentos presentados al Grupo de Trabajo, el Grupo de
Contacto había centrado principalmente su atenci6n en la formulación da posibles
recomendaciones sobre los medios más apropiados para promover la cooperación
internacional en la utilización pacífica de la energía nuclear, así como en los
temas que correspondería examinar al Comité 11 de la Conferencia. Como resultado
de la presentación por el Grupo de los 77 de un proyecto de principios
universalmente aceptables para la cooperaci6n internacional en la utilización
pacífica de la energía nuclear, 'se realizó un examen preliminar de esos principios.
En lo relativo a esta cuestión, se había opinado que deberían remitirse oficialmente
a la Conferencia, con cierto adelanto a su fecha de apertura, los posibles
resultados de la labor del Comité para Asegurar los Suministros, del OlEA. No se
habían examinado las cuestiones relatiVas a las limitaciones de la introducción y
el desarrollo de las aplicaciones pacíficas de la energía nuclear, pero esas
cuestiones serían abordadas por la propia Conferencia.

28.
dec
el
exa
de
ses
lle

er
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27. Sobre la base de los resultados de las deliberaciones y conclusiones del Grupo
de Contacto, el Comité preparatorio elaboró cuatro documentos de trabajo y acordó
remitirlos a la Conferencia para que ésta los examinara. En esos document06 t cuya
lista puede verse en el anexo 111 al presente informe, figuran propuestas de
recomendación sobre posibles medios para promover la cooperación internacional en
la utilización de la energía nuclear con fines pacíficos, una propuesta de esbozo
del documento definitivo de la Conferencia y procedimientos y temas propuestos para
la labor de sus Comités 1 y II. Se llegó al entendimiento de que los países tal
vez deseen ~resentar informes sobre algunos temas que pudiesen servir de apoyo a
las deliberaciones del Comité 11. Se llegó también al entendimiento de que la
finalidad de los documentos anteriormente mencionados era facilitar y apoyar la
labor de la Conferencia. El ~omité preparatorio recalcó además que la Conferencia
tendría la última palabra sobre todas las decisiones relacionadas con estos asuntos.

28. En su 77a. sesión, celebrada el 21 de noviembre, el Comité Preparatorio
decidió asimismo que se remitieran a la Conferencia los documentos enumerados en
el anexo IV al presente informe que hubiesen sido distribuidos, presentados o
examinados en las sesiones del Grupo de Trabajo intergubernamental entre períodos
de sesiones, del Grupo de Contacto, o del propio Comité, en su actual período de
sesiones, pero cuyo examen no se hubiese hecho o se hubiese interrumpido sin haber
llegado a ninguna conclusión.

Notas

1/ véase Documentos Oficiales de la Asamblea General, trigésimo noveno
períOdo de sesiones, Suplemento NO••47 (A/39/47).

~ Ibid., cuadragésimo período de sesiones, Suplemento No. 47 (A/40/47).

3/ Para el informe del Comité sobre su primer período de sesiones, véase
Documentos Oficiales de la Asamblea General, trigésimo sexto período de sesiones,
Suplemento No. 48 (A/36/48); para el informe del Comité sobre sus períodos de
sesion~s segundo, tercero y cuarto, ~., trigésimo séptimo período de sesiones,
Suplemento No. 48 y 48 A (A/37/48 Y Add.l); Y para el informe del Comité sobre sus
períodos de sesiones, quinto y sexto, ~., trigésimo noveno período de sediones,
Suplemento No. 47 (A/39/47) e ~., cuadragésimo período de sesiones,
Suplemento No. 47 (A/40/47).

, ,
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ANEXO 1

Documentos presentados al comité Preparatorio en su
séptimo período de sesiones

a) Programa provisional anotado (A/CONF.108/PC/34),

b) Informe del Secretario General (A/CONF.108/PC/3S),

c) Informe de la reuni6n de expertos de Europa, los Estados Unidos de
América y el Canadá celebrada como preparativo de la Conferencia de las Naciones
Unidas para el Fomento de la Cooperaci6n Internacional en la Utilización de la
Energía Nuclear con Fines Pacíficos (Viena, 4 a 6 de no~iembre de 1985)
(A/CONF.108/PC/18 y Corr.l y 2 Y Corr.2/Add.l),

d) Contribuci6n del Organismo Internacional de Energía Atómica a la
documentaci6n de la Conferencia (A/CONF.108/PC/19/Rev.l),

e) Contribución del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo a la
documentaci6n de la Conferencia (A/CONF.108/PC/20/Rev.l),

f) Contribuci6n del Departamento de Asuntos de Desarme de las Naciones
Unidas a la documentación de la Conferencia (A/CONF.108/PC/2l/Rev.~y
Add.l/Amend.l) ,

g) Contribución de la Conferencia de las Waciones Unidas sobre Comercio y
Desarrollo a la documentación de la Conferencia \A/CONF.l08/PC/26),

h) Contribución de la Organización Internacional del ~rabajo, la
Organizaci6n Mundial de la Salud y el Organismo Internacional de Energía Atómica a
la dCK~umentaci6n de la Conferencia (A/CONF.108/PC/28/Amend.l),

i) Contribución de la Organizaci6n Mundial de la Salud a la-documentaci6n de
la Conferencia (A/CONF.108/PC/30/Rev.l),

j) Contribuci6n del Centro Internacional de Física Teó~ica a la
documentaci6n de la Conierencia (A/CONF.108/PC/31/Amend.l),

k) Contribuci6n de la Agencia para la Energía Nuclear, de la Organizaci6n de
Cooperación y Desa~rollo Económicos: experiencia de la Agencia para la Energía
Nuclear en el establecimiento de empresas conjuntas y proyectos cooperativos de
investigación y desarrollo (A/CONF.l08/PC/32/Amend.l),

1) Contribución de la Oficina Internacional del Trabajo a la documentaci6n
de la Conferenc ia (A/CONF _, 10F,/PC/36) ,

m) Contribuci6n de la Comisión Econ6mica para Europa a la documentaci6n de
la Conferencia (A/CONF.I08/PC/37),

r

n)
sesiones

Proyecto de informe del Comité sobre la labor de su séptimo período de
(A/CONF.108/PC/L.10).
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ANEXO 11

Declaraci6n de apertu~a del Presidente

l. Al declarar abierto el séptimo periodo de sesiones del comité preparatorio
de la COnferencia de las Naciones unidas para el Fomento de la Cooperaci6n
Internacional en la Utilizaci6n de la Energía Nuclear con Fines Pacificos deseo,
en primer lugar, lamentar sinceramente no haber podido asistir para participar en
la cuarta reuni6n del Grupo de Trabajo intergubernamental entre periodos de
sesiones, celebrada en Viena, por circunstancias ajenas a mi voluntad. Agradezco
sinceramente al Excelentísimo Sr. Embajador de México que haya asumido el cow.~tido

oneroso de presidir la reunión en la que el Grupo de Trabajo habia de concluir
su tarea•. La gran sabidulía y el notable acierto con que ha dirigido las
deliberaciones del Grupo de Trabajo le han granjeado el respeto y la admiraci6n
de todos los participantes. Por mi parte, le quedo profundamente agradecido por
haber asumido esta carga en una fase tan decisiva de los preparativos de la
Conferencia.

2. Creo que recordarán que las conclusiones y decisiones que figuran en el
informe del Comité Preparatorio correspondiente a su sexto período de sesiones !I,
incluidas las nuevas fechas de la Conferencia, del 23 de marzo al lv de abril
de 1987, fueron aprobadas por la Asamblea General en su resoluci6n 40/95, de 12 de
diciembre de 1985, que fue aprobada por unanimidad. En esa resoluci6n la Asamblea
invit6 al Organismo Internacional de Energía Atómica (OlEA), a l~s organismos
especializados y a otras organizaciones pertin.entes del sistema de 13S Naciones
Unidas a que siguiesen colaborando en los preparativos de la Conferencia revisanao
y actualizando los documentos que hubiesen de presentar a la Conferencia, teniendo
en cuenta el párrafo ? de la resolución 39/74 de la Asamblea General y las
observaciones formuladas por los miembros del Comité Preparatorio en su sexto
período de sesiones. La Asamblea General invitó también a todos los Estados a que
cooperasen activamente en la preparación de la Conferencia y presentasen lo antes
posible la información solicitada en el párrafo 9 de la resolución 36/78 de la
Asamblea General y en el amplio cuestionario distribuido por el Secretario General
de la Conferencia en marzo de 1984.

3. Desde el anterior período de sesiones, celebrado del 21 de octubre al l· de
noviembre de 1985, ha transcurrido más de un afto. En este intervalo el Grupo
de Trabajo establecido por el Comité Preparatorio para efectuar trabajos
intergubernamentales entre los períodos de sesiones, con miras a la preparaci6n
del documento o los documentos definitivos de la Conferencia, ha celebrado cuatro
reuniones, todas ellas durante el presente afto y con una participación prácticamente
igual a la que se registra en el Comité Preparatorio. Conforme a su mandato, se
había previsto que el Grupo de Trabajo: a) evaluase la situaci6n actual en lo
relativo a la cooperaci6n internacional en la utilización de la energía nuclear con
fines pacíficos y formulase opciones y alternativas para promover y fortalecer
dicha cooperaci6n, y b) elaborase un esbozo del documento o los documentos finales
en el que se indicasen la estructura preliminar y sus elementos posibles basándose
en el acápite a). No creo necesario describir las actividades del Grupo de
Trabajo, ya que todos ustedes las conocen bien. La última sesi6n del Grupo de .
Trabajo se acaba de celebrar esta maftana y el informe de este Grupo será uno de los
temas principales del programa del presente período de sesiones.

4. Al dar comienzo a este último período de sesiones del Comité Preparatorio
me atrevo a afirmar que, en el amplio marco de los acontecimientos y actividades
más recientes, se comprenden ahora mejor los objetivos de la Conferencia y
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se ha generalizado una actitud de apoyo y de interés más activo por parte de
todos para asegurar el éxito de la Conferencia y lograr que arroje resultados
significativos. En efecto, como se seftala en el informe del Secretario General de
las Naciones Unidas sobre la labor de la Organización B{ en el presente afto, esta
Conferencia va a celebrarse bajo los auspicios favorables de la reciente
intensificación de los contactos sobre este tema.

5. Como todos ustedes saben, durante los últimos meses ha habido en todo el mundo
una actitud favorable para intensificar la cooperación internacional en la
utilización pacífica de la energía nuclear. En particular, como mencioné en la
tercera reunión del Grupo de Trabajo, celebrada en junio, el accidente de Chernobil
ha constituid" un ené.Igico toque de atención mundial sobre la urgente necesidad de
la cooperación internacional para reducir las probabilidades de que se repitan
tales desventuras y conseguir un desarrollo de la energía nuclear para el futuro
con un mayor grado de seguridad. Como indiqué entonces, la cooperación
internacional en materia de sequridad nuclear tiene dos. aspectos: la primera de
ellas consiste en el socorro que ha de prestarse después de un accidente a fin de
mitigar sus consecuencias, y la segunda consiste en una actividad, a largo plazo y
de índole global, encaminada al logro de un desarrollo seguro de la energía nuclear
en su totalidad, que abarca todas las fases.de planificación, disefto, emplazamiento,
construccion, explotación, mantenimiento, evacuación de desechos, medio ambiente,
protección radiológica,' etc., que incluye la cooperación en esferas como la
infraes~ructura, la capacitación de personal, la investigación y el desarrollo, la
información científica y técnica, los conocimientos tecnológicos"los adelantos en
materia de mecanismos de seguridad, etc. &sta cooperación, en sus dos aspectos,
forma parte integrante d~ una responsabilidad internacional, en la que corresponde
al OlEA una función central.

6. Como seftalé en el tercer período de sesiones del Grupo de Trabajo, 'la energía
nucleoeléctrica, al igual que c~alquier otra tecnología, desde los vuelos espaciales
hasta la fabric~ción de productos de tecnología muy avanzada, no es totalmente
inmune a los accidentes, y los accidentes, ocurran en el espacio o en tierra,
pueden tener consecuencias graves. Es indudable que lo sucedido en Chernobil ha
subrayado dramáticamente la necesidad de mejorar la seguridad y de intensificar la
cooperación internacional para garantizarla; algo que debería haberse comprendido
en todo momento, sin que fuese preciso que un accidente importante lo hiciese ver
claramente. Ahora bien, se sacaría algún bien de este accidente si sirviese,
a modo de sacudida, para impulsar a la comunidad internacional a emprender
decididamente el camino que pueda llevarle a una cooperación internacional 10 más
amplia posible en esta esfera.

7. Durante los últimos meses ha habido varias iniciativas del OlEA que
constituyen un buen comienzo en este sentido. Como todos ustedes saben, el OlEA
convocó una reunión de expertos gubernamentales, que se celebró durante los meses
de julio y agosto, a fin de e~aborar dos convenciones sobre la pronta notificación
de acciáentes nucleares y sobre asistencia en caso de acc:r.dente nuclear o
emergencia radiológica, respectivamente. A continuación se celebró una reunión
de expertos nucleares de todo el mundo para analizar Y- examinar a pos~eriori el
accidente. Esta reunión fue seguida por un período extraordinario de.. sesiones de
·la Conferencia General del OlEA, en la que se aprobaron por consenso esas dos
convenciones. En el documento final de ese período extraordinario d~.sesiones se
han enunciado algunos conceptos importantes, que van desde el reconoci~iento de que
la energía nucleoeléctrica conserva toda su importancia como fuente de energía
para el desarrollo económico y social hasta la necesidad de que se refuerce
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la cooperación internacional, y la función central del OlEA en orden a promover y
facilitar la cooperación internacional en la utilización pacífica de la energía
nuclear.

8. Resulta particularmente significativo que en el período extraordinario de
sesiones de la Conferencia General del OlEA, en la que hubo representación a nivel
ministerial, una delegación tras otra insistiese en la necesidad de que se
fortaleciera la cooperación internacional en esta esfera. Muchos dirigentes de
todo el mundo han reafirmado también recientemente su confianza en la energía
nucleoeléctrica como fuente importante de energía. Como ustedes saben, en la
reunión celebrada en Tokio. los Jefes de Estado o de Gobierno de los principales
países industrializados de OCcidente declararon que la energía nucleoeléctrica era
una fuente de energía de uso cada vez más difundido, que se difundiría aún más si
se administraba correctamente. Por su parte, el máximo dirigente soviético,
Sr. Gorbachev, ha seftalado que el futuro de la economía mundial-seria difícilmente
concebible sin el desarrollo de la energía nucleoeléctrica 'i :.ecordó que la unión
soviética había propuesto la creación de un régimen internacional para un
desarrollo seguro de la energía nuclear, que estaría basado en una estrecha
cooperación entre todos los Estados. Por otra parte, en la Declaración política
aprobada por la Octava Conferencia en la Cumbre cl celebrada en Harare en
septiembre de 1986, los Jefes de Estado y de GobIerno de los Paises no Alineados
insistieron también en la enorme importancia de la cooperación internacional en
esta esfera, así como en el papel que debería desempef'lar la Conferencia con miras a
facilitar la elaboración de-programas nacionales para la utilización de la energía
nuclear con fines pacíficos en pro del desarrollo social y económico, y expresaron
su convicción de que los países no alineados y otros países en desarrollo deberían
contribuir al éxito de la Conferencia participando activamente en sus preparativos.

9. Como ha podido comprobar la comunidad internacional, las nubes radiactivas no
respetan las fronteras geográficas. 'Los posibles efectos y repercusiones de un
accidente interesan a todos los Estados por igual, incluidos los que no realicen
ninguna actividad nuclear en su territorio. Por ello, interesa y preocupa a la
comunidad internacional en su conjunto que la energía nuclear se desarrolle con la
seguridad debida. La necesidad de intensificar la cooperación internacional a
escala mundial en la utilización pacífica de la energía nuclear constituye, sin
lugar a dudas, un imperativo insoslayable.

10. Por todo ello la próxima Conferencia, que será el primer esfuerzo que se
realice a escala mundial, baj.o los auspicios de las Naciones Unidas, con la
finalidad expresa de fomentar la cooperación internacional en la utilización
pacífica de la energía nuclear para el desarrollo social y económico, ha cobrado
aún mayor relevancia, al tiempo que se le ha dado una nueva dimensión a su alcance
e importancia. De hecho, esta Conferencia ofrece una notable oportunidad para
lograr la mayor participación posible en un debate que se está celebrando en un
momento de singular importancia para el futuro desarrollo pacífico y segur.o de
la energía nuclear en todo el múndo. ~a Conferencia constituye un foro ideal,
incluso por -su oportunidad. para el examen de todas las cuestiones del caso, cuya
solución llevaría a la aprobación internacional de los principios básicos, así como
de una serie de propuestas y·programas que se han formulado, emprendido o previsto
o que pudierán formularse durante los próximos meses. Como fácilmente comprenderán,
esta Conferencia pudiera resultar también en una aprobación mundial autorizada y
decidida de esas metas y actividades que refrendaría, por así decir, su afirmación
universal. El éxito de la Conferencia de las Naciones Unidas para el Fomento de la
Cooperación Internacional en l~ Utilización de la Energía Nuclear con Fines
pacíficos contribuirá también a ampliar el alcance de las actividades del OlEA y
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a reforzar la función central que le compete como principal instrumento
internacional para la ejecuci6n y coordinación de las decisiones y recomendaciones
de la Conferencia, en colaboraci6n con otras organizaciones interesadas del sistema
de las Naciones Unidas.

11. Respecto de los documentos que se han de presentar a la Conferencia, la
Secretaría ha publicado el texto revisado cl~ las aportaciones del OlEA, algunos
organismos especializados y otras organizaciones competentes. Se h&n distribuido
ya en inglés, para que sirvan de referencia al Grupo de Trabajo, las contribuciones
recibidas de unos 36 gobiernos, que actualmente se están traduciendo a otros idiomas
para su publicación como documentos que habrán de presenta_~e a la Conferencia.
De conformidad con la práctica de las Naciones Unidas, y como ya se convino
anteriormente en el Comité, no se reproaucirán los folletos ni demás material
impreso, pero ese material podrá pedirse a la Secretaría para fines de referencia o
de consulta. Deseo aprovechar la oportunidad para instar a aquellos gobiernos que
no hayan enviado aún sus contribuciones a que lo hagan a la mayor brevedad posible.

12. Por tratarse del último período de sesiones del Comité preparatorio será
necesario examinar también diversas cuestiones de organización y de procedimiento
para la Conferencia, entre las que cabe seftalar el nivel de representación en la
Conferencia, el tiempo disponible para sus trabajos, el calendario de sus sesiones
plenarias y de sus comités principales, etc., a fin de que el Secretario General de
la Conferencia esté en condiciones de poder transmitir la información requerida a
los gobiernos, organizaciones y demás participantes con la antelación requerida
para que puedan planificar oportunamente su participaci6n en la Conferencia.
Concretamente, confío en que el Comité preparatorio, habida cuenta del notable
incremento de la importancia y del interés de la Conferencia a la luz de
acontecimientos recientes, considere oportuno recomendar a los Gobierno~ que se
hagan representar en la Conferencia a nivel ministerial. Durante los próximos días
desearía celebrar consultas oficiosas para llegar a un consenso en lo relativo a
estas cuestiones.

13. Como conclusión permítaseme expresar mi sincero deseo de que se mantenga
plenamente durante este último período de sesiones el espíritu de mutua comprensión
y cooperación que ha prevalecido durante los dos períodos de sesiones anteriores.
Confío en que trabajando todos juntos, como colaboradores de una empresa común,
conseguiremos resolver todos los asuntos que se han de arreglar para completar el
proceso preparatorio de la Conferencia; llevando así a feliz t@rmino, durante éste,
su último período de sesiones, la labor del Comité Preparatorio. Por mi parte,
deseo asegurarles que estaré como siempre a disposición de todos para ayudarles
en todo lo que pueda contribuir a facilitar la labor del Comité durante los
próximos días.

Notas-
!I DocumerttcJs Oficiales de la Asamblea General, cuadragésimo período de

sesiones, Suplemento No. 47 (A/40/47).

¡bid., cuadragésimo período. de sesiones, Suplemento No. 1 (A/41/1).

véase A/4l/697-S/l8392, sece. l.
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ANEXO UX

Lista de cuatro document~:'1:l de trabajo elaborados por
el Comité Preparatorio

proyecto de esbozo del documento definitivo de la Conferencia.

Propuestas de recomendaciones posibles sobre medios y arbitrios apropiados
para fomentar la cooperación internacional en la utilización de la energía
nuclear con fines pacíficos.

Procedimientos y temas propuestos para la labor del comité 11.
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Irrelevancia del Tratado sobre la proliferación respecto de la no
proliferación de las armas nuclear'es, documento presentado por la India.

Posición de Cuba respecto del Tratado sobre la no proliferación de las armas
nucleares y del Tratado de Tlatelolco¡ y extractos de la Declaración aprobada
por la OCtava Conferencia en la Cumbre de los Jefes de Estado o de Gobierno de
los Países no Alineados, presentado por Cuba.

Presentación preliminar de los Estados Unidos sobre ?rincipios universalmente
aceptables para la cooperación internacional en la utilización de la energía
nuclear con fines pacíficos.

Presentación de Suecia a fines de m~yor referencia acerca de principios
universalmente aceptables para la cooperación internacionaÍ en la utilización
de la energía nuclear con fines pacíficos.

Lista de documentos que se han de presentar a la Conferencia

Consideraciones preliminares del Grupo de los 77 ace-~a de los preparativos de
la Conferencia.

ANEXO IV

l.

5.

6.

7.

8.

87-00851 G059b

3. Desarme nuclear, nuevo orden económico internacional, presentado por
Checoslovaquia.

2. Sugerencia de la República Democrática Alemana respecto de material adicional
que pueda servir de fuente de principios universalmente aceptables para la
cooperación internacional en la utilización de la energía nuclear con fines
pacíficos.

4. Proyecto de conjunto de princlplos universalmente aceptables para la
cooperación internacional en la utilización de la energía nuclear con fines
pacíficos, presentado por el Grtpo de los 77.
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